
1911 RECOIL SPRING PLUGS - COMMANDER RECOIL SPRING PLUG,
STAINLESS

Quality "Factory" Replacement

Made to original specifications for rebuilding existing guns or assembling new
guns built to factory Government or Commander configurations. Heat-treated,
recoil spring plug resists wear and battering. Checkered recoil spring plug
gives a traditional look - just like the Colt factory part.

Attributes

Name: COMMANDER RECOIL SPRING PLUG, STAINLESS
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000030
Mfr. No.: 881CMDS
Make: 1911
Model: Commander
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 800732881041

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für 1911 Recoil Spring Plugs
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 Recoil Spring Plugs von Ed Brown für die CommanderModelle.
Dieses Produkt wurde nach den ursprünglichen Spezifikationen hergestellt und bietet eine hervorragende
Leistung und Langlebigkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Recoil Spring Plug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Recoil Spring Plugs, um sicherzustellen, dass er keine
Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung aufweist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion und Beschädigungen zu
vermeiden.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Bezug auf den Besitz und die Verwendung von
Feuerwaffen und deren Komponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Recoil Spring Plug korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge und Schutzausrüstung während der Installation.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile sicher und fest sitzen.
Verwenden Sie niemals beschädigte oder abgenutzte Teile, da dies zu gefährlichen Situationen führen
kann.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann oder einen qualifizierten
Waffenmechaniker.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten, um eine saubere Installation zu gewährleisten.

Installation des Recoil Spring Plugs:2.

Entfernen Sie den alten Recoil Spring Plug, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Recoil Spring Plug an der vorgesehenen Stelle ein.
Achten Sie darauf, dass der Recoil Spring Plug ordnungsgemäß ausgerichtet ist.
Befestigen Sie alle erforderlichen Teile wieder sicher.

Überprüfung:3.

Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen qualifizierten Fachmann. Beachten Sie, dass alle Produkte gemäß den EUVorschriften einen
Ansprechpartner in der EU haben müssen, um Sicherheitsanfragen zu bearbeiten.

Bitte überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufinformationen oder
Sicherheitswarnungen. Ihr sicherer Umgang mit diesem Produkt ist von größter Bedeutung.



Safety Instruction Guide for 1911 Recoil Spring
Plugs Commander Recoil Spring Plug, Stainless
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Recoil Spring Plugs Commander Recoil Spring Plug. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure the safe use and maintenance of this product. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled safely and responsibly.
Always follow the manufacturer's instructions for the specific firearm model.
Store the recoil spring plugs in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring plugs for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper use or installation of the recoil spring plugs may lead to firearm
malfunction or injury.
Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring plug.
Do not attempt to install the recoil spring plug if you are unsure of the process. Seek professional
assistance if needed.
Use only compatible recoil spring plugs for your specific firearm model.
Wear safety glasses during installation to protect your eyes from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools for installation, such as a gunsmithing screwdriver.

Installation Steps:2.

Remove the old recoil spring plug by following the manufacturer's instructions.
Inspect the new recoil spring plug for any defects.
Insert the new recoil spring plug into the designated area of the firearm.
Ensure it is securely in place and functions correctly.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates as intended.
Regularly maintain and clean the recoil spring plug as part of your firearm care routine.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn recoil spring plugs in accordance with local regulations.
Do not discard in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Recoil Spring Plugs, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Recoil Spring Plugs
Commander Recoil Spring Plug. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety
Regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tapón
del Resorte de Retroceso 1911 ED BROWN
COMMANDER
Introducción
Gracias por elegir el Tapón del Resorte de Retroceso ED BROWN COMMANDER. Este producto está diseñado
para ofrecer un rendimiento seguro y fiable. Para garantizar su seguridad y la de los demás, es importante que
sigas estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Este producto está destinado únicamente para su uso en armas de fuego compatibles. No lo uses en
otros dispositivos.
Mantén el tapón fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Siempre manipula las armas de fuego con precaución y sigue las normas de seguridad aplicables.
Inspecciona el tapón regularmente para detectar signos de desgaste o daño. Si observas algún problema,
no lo uses.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del tapón del resorte de retroceso puede provocar fallos en el funcionamiento del
arma.
Un tapón dañado puede resultar en lesiones.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el tapón.
Usa guantes al manipular el tapón para evitar cortes o lesiones.
No uses el tapón si está dañado o presenta un desgaste excesivo.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
Si no tienes experiencia en la manipulación de armas, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tapón del Resorte de Retroceso:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el resorte de retroceso antiguo, si es necesario.
Coloca el nuevo tapón en su lugar asegurándote de que esté alineado correctamente.
Vuelve a instalar el resorte de retroceso según las especificaciones del fabricante.

Uso del Tapón:2.

Después de la instalación, verifica que el tapón esté firmemente en su lugar.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.



Nunca dispares el arma sin haber verificado que todos los componentes estén correctamente
instalados.

Mantenimiento:3.

Limpia el tapón regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona el tapón antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
El tapón del resorte de retroceso se debe desechar de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda ofrecerte
asistencia. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas en esta guía.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de tu Tapón del Resorte de Retroceso ED
BROWN COMMANDER de manera segura y efectiva. Recuerda siempre reportar cualquier producto inseguro a
las autoridades y verificar actualizaciones sobre retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de
la UE. Mantente seguro y responsable en tu uso de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Plug de Ressort de
Recul 1911 ED BROWN COMMANDER
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le plug de ressort de recul 1911 ED BROWN COMMANDER. Ce produit
est conçu pour améliorer la performance de ton arme à feu tout en respectant les normes de sécurité. Il est
important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le plug de ressort de recul.
Utilise le produit uniquement pour les modèles spécifiés. Ne l'utilise pas pour d'autres armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas d'installer le plug si tu n'as pas l'expérience ou les outils nécessaires.
Assuretoi que le plug est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie qu'il n'y a pas de fissures ou de
dommages.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation de ton arme.
Si tu ressens des vibrations ou des bruits anormaux lors de l'utilisation de l'arme, arrête immédiatement
et vérifie le plug de ressort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Plug :2.

Retire le ressort de recul existant.
Insère le nouveau plug de ressort de recul dans la cavité prévue.
Assuretoi que le plug est bien en place et sécurisé.

Vérification :3.

Avant d'utiliser l'arme, effectue une vérification complète pour t'assurer que tout est correctement
installé.
Teste le mécanisme en effectuant des mouvements manuels pour vérifier son fonctionnement.

Utilisation :4.

Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées pour les munitions.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des pièces d'armes à feu.



Si tu as des doutes, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le plug de ressort de recul 1911 ED BROWN COMMANDER,
consulte les ressources disponibles sur le site web du fabricant ou auprès de ton revendeur local.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton plug de ressort de recul.
Merci de choisir un produit de qualité et de respecter les pratiques de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Plug della
Molla di Rinculo 1911 ED BROWN COMMANDER
Introduzione
Grazie per aver scelto il Plug della Molla di Rinculo ED BROWN COMMANDER. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente eventuali aggiornamenti sulle procedure di richiamo sulla piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi quando si lavora con armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il plug della molla di rinculo.
Non forzare mai il plug nella posizione; seguire sempre le istruzioni per l'installazione.
Verificare che il plug sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Plug:2.

Rimuovere il plug della molla di rinculo esistente, se presente.
Posizionare il nuovo plug della molla di rinculo nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che il plug sia allineato correttamente e spingerlo delicatamente in posizione.
Controllare che il plug sia ben fissato e non si muova.

Uso:3.

Utilizzare l'arma secondo le normative locali e le migliori pratiche di sicurezza.
Effettuare controlli regolari per garantire che il plug della molla di rinculo sia in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il plug della molla di rinculo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida di smaltimento per materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore presso il quale è
stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto.

Si prega di notare che la sicurezza è una priorità assoluta. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del Plug della Molla di Rinculo ED BROWN COMMANDER.



Bruksanvisning for 1911 RECOIL SPRING PLUGS
ED BROWN COMMANDER RECOIL SPRING PLUG,
STAINLESS
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 RECOIL SPRING PLUGS ED BROWN COMMANDER RECOIL SPRING PLUG. Denne
produktet er laget i henhold til originale spesifikasjoner for å sikre sikker og pålitelig ytelse. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye før bruk for å sikre trygg håndtering og installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med våpen for å beskytte øynene mot eventuelle flygende
partikler.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du installerer eller fjerner rekylfjærpluggen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon.
Rengjør området der du skal arbeide for å unngå skader.

Installasjon av rekylfjærplugg:2.

Fjern den eksisterende rekylfjærpluggen ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser den nye rekylfjærpluggen i henhold til spesifikasjonene for din modell (Commander eller
Govt).
Sørg for at pluggen sitter riktig og er sikkert festet.

Bruk:3.

Når rekylfjærpluggen er installert, kontroller at den fungerer som den skal.
Utfør en visuell inspeksjon før hver bruk for å sikre at det ikke er synlige skader.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallavfall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktig avhending av produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og støtte.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Ved å gjøre dette bidrar du til en tryggere
opplevelse med ditt 1911 RECOIL SPRING PLUG.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatyczek Sprężyny
Powrotnej 1911 RECOIL SPRING PLUGS ED
BROWN COMMANDER RECOIL SPRING PLUG,
STAINLESS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zatyczki sprężyny powrotnej 1911 RECOIL SPRING PLUGS ED BROWN COMMANDER RECOIL
SPRING PLUG. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony
konsumentów zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych ogólnych
zasad:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użycia w pistoletach zgodnych z konfiguracjami Government lub
Commander.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich modyfikacji lub nieautoryzowanych
zastosowań.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma oznak uszkodzenia, zużycia lub korozji.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Aby zminimalizować ryzyko podczas korzystania z zatyczki sprężyny powrotnej, zalecamy:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją lub demontażem zatyczki.
Noszenie okularów ochronnych podczas instalacji lub demontażu, aby chronić oczy przed przypadkowymi
odłamkami.
Unikaj używania zatyczki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zainstalować i używać zatyczki sprężyny powrotnej, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i bezpieczny.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij starą zatyczkę sprężyny powrotnej, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową zatyczkę w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona i nie ma luzów.
Zainstaluj pozostałe elementy pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:3.



Po zainstalowaniu zatyczki, przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że pistolet działa
prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj stan zatyczki i innych elementów pistoletu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować zatyczkę sprężyny powrotnej, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Nie wyrzucaj zatyczki do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że zatyczka jest całkowicie rozłożona i nie stwarza zagrożenia przed jej utylizacją.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub punktem sprzedaży, w którym dokonano zakupu. Upewnij się, że masz przy
sobie wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże
zapewnić bezpieczne użytkowanie zatyczki sprężyny powrotnej 1911 RECOIL SPRING PLUGS ED BROWN
COMMANDER RECOIL SPRING PLUG, STAINLESS oraz ochroni Ciebie i innych użytkowników.



Turvallisuusohjeet: 1911 RECOIL SPRING PLUGS
ED BROWN COMMANDER RECOIL SPRING PLUG,
STAINLESS
Johdanto
Tervetuloa 1911 RECOIL SPRING PLUGS ED BROWN COMMANDER RECOIL SPRING PLUG, STAINLESS tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epäilyksiä turvallisuudesta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään turvallisessa ympäristössä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältetään vaurioituminen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä tai asennuksesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen aloittamista.
Lue huolellisesti kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha palautusjousen plugi varovasti, jos sellainen on.
Asenna uusi palautusjousen plugi paikoilleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Varmista, että plugi on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi sen kunnossapidon.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen
mukana tulevat asiakirjat. Varmista, että tunnet kaikki tuotteen käyttöön liittyvät turvallisuusvaatimukset ja
suositukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Recoil Spring
Plugs Ed Brown Commander Recoil Spring Plug
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Recoil Spring Plugs Ed Brown Commander Recoil Spring Plug. Denna produkt är
designad för att möta originalspecifikationer och säkerställa en säker och effektiv användning. Vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa korrekt
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Se till att vapen är i säkert läge och avtryckaren är låst innan du installerar produkten.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation2.

Ta bort den gamla recoil spring pluggen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att den nya recoil spring pluggen är fri från skräp och skador.
Installera den nya recoil spring pluggen genom att följa dessa steg:

Placera pluggen i det avsedda utrymmet.
Se till att pluggen sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.

Användning3.

Använd vapnet på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Följ alltid gällande lagar och regler för vapenanvändning i ditt område.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du slänger produkten.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Návod k bezpečnému používání pro 1911 RECOIL
SPRING PLUGS ED BROWN COMMANDER RECOIL
SPRING PLUG, STAINLESS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili záslepku pružiny proti zpětnému rázu pro model 1911 Commander od společnosti
ED Brown. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku.
Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Před manipulací se zbraní se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při práci s jakýmikoli zbraněmi dodržujte všechny bezpečnostní postupy a zákony platné ve vaší zemi.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání záslepky pružiny proti zpětnému rázu noste ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se používání výrobku, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Nepoužívejte výrobek s jinými typy zbraní, než pro které byl navržen.
Dodržujte doporučené pokyny pro údržbu a čištění výrobku, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace:2.

Odstraňte starou záslepku pružiny proti zpětnému rázu.
Vložte novou záslepku pružiny do správné polohy podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je záslepka správně zajištěna a nehybná.

Používání:3.

Při používání zbraně dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Pravidelně kontrolujte funkčnost záslepky pružiny a celkový stav zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Záslepku pružiny proti zpětnému rázu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho bezpečné zničení, abyste předešli nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti výrobku, aktualizacích a případných upozorněních na stažení produktu se
prosím obraťte na místní úřady nebo na oficiální webové stránky výrobce.



Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vaší záslepky pružiny proti zpětnému rázu.
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